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Onder de brug 

Onder de brug van de oude stad zit Simeon zich aan een vuurtje te 

warmen.  Buiten is het donker en koud, maar de stadslichten die 

schitteren op het water van de stadsgracht maken het allemaal een 

beetje gezellig.  Simeon is een eenzame oude man.  Zijn vrouw is 

jaren geleden gestorven en kinderen hebben zij nooit gehad.  Om 

thuis niet ŀƭƭŜŜƴ ǘŜ ƳƻŜǘŜƴ ȊƛǘǘŜƴΣ ƘƻǳŘǘ ƘƛƧ ŜǊ Ǿŀƴ ƻƳ Ωǎ ŀǾƻƴŘǎ 

erop uit te trekken in de stad en te genieten van de gezelligheid die 

ze uitstraalt.  Maar vandaag lijkt alles nog meer te schitteren dan 

gewoon.  Er zijn meer mensen op straat.  Er zijn meer lampjes in de 

stad die branden, zelfs met verschillende kleuren.  Doorheen de 

steegjes hoor je vandaag rustige en vrolijke melodieën van liederen.  

Het is kerstavond!  

Simeon kijkt rond zich heen en geniet van de kleurrijke en vrolijke 

taferelen.  Tijdens kerst is hij altijd zo blij en geniet hij enorm van al 

dat moois.  Met een kleine glimlach op zijn gezicht staren zijn ogen 

naar de vlammetjes van het knisperende vuur.  Plots komt er 

iemand bij hem zitten.  Niet zomaar iemand, maar een man met een 

grote witte baard, een rode broek, een rode jas, een rode muts en 

een dikke buik.  Het is een kerstman!  Wat verbaasd kijkt Simeon 

ƴŀŀǊ ƘŜƳ Ŝƴ ŦǊƻƴǎǘ ȊƛƧƴ ǿŜƴƪōǊŀǳǿŜƴΦ  ά5ŀƎ ōŜǎǘŜ Ƴŀƴέ, zegt hij, 

άǿŀǘ ōǊŜƴƎǘ Ƨƻǳ ƘƛŜǊ ƻƴŘŜǊ ŘŜ ōǊǳƎΚέ  5Ŝ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ȊǳŎƘǘΦ  άLƪ ǿŜŜǘ 

ƘŜǘ ƻƻƪ ƴƛŜǘέΣ ƳƻƳǇŜƭǘ ƘƛƧ verderΦ  ά±ǊƻŜƎŜǊ ǘƻŜƴ ƛƪ ƴƻƎ ŜŜƴ ƪƭŜƛƴŜ 

jongen was, verblijdde ik mij steeds in de kerstperiode.   
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Oh, wat kon ik genieten van als dat moois en lekkers.  Maar de 

kinderen van nu lijken daar geen oog meer voor te hebben.  Ze 

lijken niet blij te zijn met kerst.  Ze lijken niet te genieten van al dat 

gezelligs.  Ze lijken zelfs niet dankbaar te zijn om alle cadeautjes die 

ƛƪ ǇǊƻōŜŜǊ ǳƛǘ ǘŜ ŘŜƭŜƴΗέ  

SimŜƻƴ ƪƛƧƪǘ ŘŜ Ƴŀƴ ŀŀƴ Ŝƴ ǎŎƘǳŘǘ ƳŜǘ ȊƛƧƴ ƘƻƻŦŘΦ  ά.ŜǎǘŜ ǾǊƛŜƴŘΣ 

zou het kunnen zijn dat jij de kinderen probeert blij te maken door 

hun dingen te geven die ze al in overvloed hebben?  Jij probeert de 

kinderen blij te maken door hun een gezellige tijd te geven vol 

lichtjes en lekkere hapjes, maar die hebben ze thuis ook.  Jij 

probeert de kinderen te plezieren met leuk speelgoed, maar hun 

kamers staan er al vol van.  Jij probeert hun te doen lachen met je 

grappige kleding, maar ze hebben zelf nog veel meer grappige 

verkleedideeën.  De kinderen hebben jou niet nodig om blij te zijn of 

ǘŜǾǊŜŘŜƴΦέ  5Ŝ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ƪƛƧƪǘ ƎŜǎŎƘƻƪǘ ƴŀŀǊ {ƛƳŜƻƴ Ŝƴ ƳŜǘ ȊƛƧƴ 

beide handen in zijn zij gedrukt draait hij zich om en zegt met een 

ŦƻǊǎŜ ǎǘŜƳΥ άhƘ ƴŜŜΣ Řŀƴ ƳŀƎ ƧƛƧ ƳŜ ǳƛǘƭŜƎƎŜƴ ǿŀŀrom al die 

kinderen zo ongelukkig zijn, waarom ze zo weinig plezier kunnen 

ƘŜōōŜƴ Ŝƴ ȊƻǾŜŜƭ ǊǳȊƛšƴΗέ   

ά5ŀǘ ƪƻƳǘ ŘƻƻǊ Ƨƻǳ ƭƛŜǾŜ ƪŜǊǎǘƳŀƴέΣ ŀƴǘǿƻƻǊŘt Simeon kortaf.  De 

kerstman doet zijn muts af en gaat verdwaasd voor Simeon staan.  

ά[ŜƎ ƳŜ Řŀǘ Řŀƴ ƳŀŀǊ ŜŜƴǎ ǳƛǘΗέ  Simeon, die nog steeds op de bank 

voor zich uit zat te staren, richt zijn hoofd omhoog naar de 

ƪŜǊǎǘƳŀƴΦ  ά²Ŝƭ ōŜǎǘŜ ǾǊƛŜƴŘΣ ƧƛƧ ŘƻŜǘ ƴǳ ŜƛƎŜƴƭƛƧƪ ǇǊŜŎƛŜǎ ǿŀǘ ƛƪ 

ōŜŘƻŜƭΦέ  5Ŝ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ƭƛƧƪǘ ŜǊ ƴƛŜǘǎ ƳŜŜǊ Ǿŀƴ ǘŜ ōŜƎǊƛƧǇŜƴΦ   
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ά²ŀǘ ŘƻŜ ƛƪ Řŀƴ ƴǳ ǾŜǊƪŜŜǊŘΚέ  άWƛƧ ōŜƴǘ ǘǳǎǎŜƴ ƳƛƧ Ŝƴ ŘŜ ƪŜǊǎǘǎǘŀƭ 

gaan staan en nu kan ik de stal niet meer zienΦέ   

De kerstman kijkt achter zich en ziet enkele meters verder een grote 

kerststal staan met in het ƳƛŘŘŜƴ ŜŜƴ ƪƭŜƛƴŜ ƪǊƛōōŜΦ  άDoor jou en al 

je leuke ideeën kerstman, zien de kinderen de kerststal niet meer 

ǎǘŀŀƴ Ŝƴ ōŜƎǊƛƧǇŜƴ ȊŜ ƻƻƪ ƴƛŜǘ ƳŜŜǊ ǿŀǘ ŘƛŜ ŜƛƎŜƴƭƛƧƪ ōŜǘŜƪŜƴǘΗέ  άWŀ 

ƳŀŀǊέΣ ȊŜƎǘ ŘŜ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ŘƛŜ ƴǳ ǘŜǊǳƎ ƛǎ Ǝŀŀƴ ȊƛǘǘŜƴ ƭŀƴƎǎ {ƛƳŜƻƴΣ 

άƘƻŜ ƪŀƴ ŜŜn stal met een kribbe nu kinderen blij en gelukkig 

ƳŀƪŜƴΚέ  Simeon blaast even in zijn vuisten om zijn handen wat op 

ǘŜ ǿŀǊƳŜƴ Ŝƴ ŀƴǘǿƻƻǊŘǘΥ ά hƳŘŀǘ ŘŜ ƪŜǊǎǘǎǘŀƭ ƻƴǎ ƘŜǊƛƴƴŜǊǘ ŀŀƴ 

ŜŜƴ ōŜƭƻŦǘŜΗέ   
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Een probleem in het hart 

ά9Ŝƴ ōŜƭƻŦǘŜΚΗ  WŜ ōŜŘƻŜƭǘ Řŀǘ ǾŜǊƘaal van dat arme kindje Jezus dat 

ƎŜŜƴ ǘƘǳƛǎ ǾƻƴŘΚέ  άbŜŜ ƴŜŜ ōŜǎǘŜ ǾǊƛŜƴŘΣ ƛƪ ōŜŘƻŜƭ ŘƛŜ ōŜƭƻŦǘŜ Ǿŀƴ 

ŜŜƴ ±ŜǊƭƻǎǎŜǊΣ ŘƛŜ .ŜǾǊƛƧŘŜǊΗέ  ά²ƛŜ ƛǎ ŜǊ Řŀƴ ƎŜǾŀƴƎŜƴΚέ ǾǊŀŀƎǘ ŘŜ 

kerstman al krabbend op zijn hoofd.   

Simeon denk even na, kijkt wat om zich heen en wijst met zijn 

ǾƛƴƎŜǊΦ  ά½ƛŜ ƧŜ ŘƛŜ ƪƭŜƛƴŜ ƧƻƴƎŜƴ  ŘŀŀǊ ōƛƧ ȊƛƧƴ ǇŀǇŀ Ŝƴ ƳŀƳŀΦ  YƛƧƪ 

ŜŜƴǎ ƎƻŜŘ ǿŀǘ ŜǊ ŀŀƴ ƘŜǘ ƎŜōŜǳǊŜƴ ƛǎΦέ 5Ŝ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ƪƛƧƪǘ ƳŜǘ ŜŜƴ 

scherpe blik naar dat kleine gezinnetje en ziet dat de kleine jongen 

weigert om verder te stappen terwijl zijn vader voortdurend roept 

Řŀǘ ƘƛƧ ƳƻŜǘ ŘƻƻǊǎǘŀǇǇŜƴΦ  άYƛƧƪ ƻƻƪ ŜŜƴǎ ƴŀŀǊ ŘƛŜ ƪŀƴǘέΣ {ƛƳŜƻƴ 

wijst nu naar de overzijde van de brug en ziet daar een meisje 

huilen omdat ze het niet eerlijk vindt dat ze geen snoepje krijgt.  In 

de verte horen ze haar mama zeggen tegen haar dat ze net haar 

ōǳƛƪ Ǿƻƭ ƘŜŜŦǘ ƎŜƎŜǘŜƴ ƳŜǘ ŜŜƴ ƘŜŜǊƭƛƧƪ ǎǘǳƪƧŜ ǘŀŀǊǘΦ  άhŦ ƪƛƧƪ ŘƛŜ 

ǘǿŜŜ ōǊƻŜǊǘƧŜǎ ŜƭƪŀŀǊ ŜŜƴǎ ǇŜǎǘŜƴέΣ ȊŜƎǘ {ƛƳŜƻƴΦ  5Ŝ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ƪƛƧƪǘ 

rondom zich en let goed op al die dingen die Simeon aanwijst.  

ά²ŜŜǘ je waarom al die kƛƴŘŜǊŜƴ Ȋƻ ƻƴƎŜƭǳƪƪƛƎ Ŝƴ ōƻƻǎ ȊƛƧƴΚέΣ 

vraagt Simeon aan de kerstman, maar deze schudt met zijn hoofd 

dat hij er geen benul van heeft.  ά½Ŝ ȊƛƧƴ ƎŜǾŀƴƎŜƴΗέ   

De kerstman doet zijn best om Simeon te begrijpen en knijpt zijn 

ogen een beetje dicht zodat hij alles goed in de gaten kan houden, 

maar nergens ziet hij boeien of touwen.   
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De kinderen lijken vrij rond te lopen.  Simeon ziet dat de kerstman 

ƘŜǘ ƴƛŜǘ ōŜƎǊƛƧǇǘ Ŝƴ ǿƛƧǎǘ ƴŀŀǊ ȊƛƧƴ ōƻǊǎǘƪŀǎΦ  άIǳƴ ƘŀǊǘ ǾǊƛŜƴŘΣ ȊŜ ȊƛƧƴ 

gevangen in hun hart.  Jij kijkt enkel maar naar de buitenkant en 

door hun dingen te geven denk je de kinderen blij te kunnen maken, 

maar hun grote probleem zit in hun hart.  In hun hart woont de 

zonde en die heeft hun stevig vastgebonden waardoor ze niets 

kunnen doen zonder erbij te zondigen.   Daarom wilt die jongen zijn 

vader niet gehoorzamen, daarom is dat meisje niet tevreden met 

het stukje taart dat ze kreeg, daarom pesten die twee broers elkaar.  

5Ŝ ȊƻƴŘŜ ƛƴ Ƙǳƴ ƘŀǊǘ ƘŜŜŦǘ Ƙǳƴ ǘƻǘ ǎƭŀŀŦ ƎŜƳŀŀƪǘΗέ   

Verwonderd blijft de kerstman kijken naar de kinderen die Simeon 

aanwees.  Ze lijken inderdaad alles te hebben wat ze nodig hebben, 

ƳŀŀǊ ǘƻŎƘ ȊƛƧƴ ȊŜ ƴƛŜǘ ƎŜƭǳƪƪƛƎΣ Řŀǘ ƪŀƴ ƘƛƧ ƴǳ ƻƻƪ ŘǳƛŘŜƭƛƧƪ ȊƛŜƴΦ  άWŜ 

ǎǇǊŀƪ ƻǾŜǊ ŜŜƴ ōŜƭƻŦǘŜ Ǿŀƴ ŘŜ ƪŜǊǎǘǎǘŀƭέ, zegt ƘƛƧ ƻǇŜŜƴǎΣ άǿŀǘ 

belooft de kerststal danΚέ  !ƭ ƎƭƛƳƭŀŎƘŜƴŘ ŀƴǘǿƻƻǊŘǘ {ƛƳŜƻƴΥ άwat 

ligt er in die kribbe van die stalΚ  ά9Ŝƴ ōŀōȅέΣ ǊƻŜǇǘ de kerstmanΣ άŜǊ 

ƭƛƎǘ ŜŜƴ ōŀōȅ ƛƴΦέ  ά²ŜŜǘ ƧŜ ƻƻƪ ǿƛŜ ŘƛŜ ōŀōȅ ƳƻŜǘ ǾƻƻǊǎǘŜƭƭŜƴΚέΣ 

ǾǊŀŀƎǘ {ƛƳŜƻƴΦ  άWŜȊŜƪŜΣ Řŀǘ ŀǊƳŜ ƪƛƴŘƧŜέΣ ŘŜƴƪǘ ŘŜ ƪŜǊǎǘƳŀƴ ǘŜ 

ǿŜǘŜƴΦ  ά5ŀǘ ƪƭŜƛƴŜ WŜȊŜƪŜΣ ǿŀŀǊ ƧƛƧ Ȋƻ ƳŀƪƪŜƭƛƧƪ ƻǾŜǊ ǎǇǊŜŜƪǘέΣ Ǝŀŀǘ 

{ƛƳŜƻƴ ǾŜǊŘŜǊΣ άƛǎ DƻŘ ȊŜƭŦ ŘƛŜ ƳŜƴǎ ǿŜǊŘΣ WŜȊǳǎ /ƘǊƛǎǘǳǎΣ ŘŜ 

Messias, de Koning der koningen, Hij die de aarde en al wat erop 

leeft heeft gemaakǘΗέ   

Zo had de kerstman het nog nooit gehoord.  Hij dacht dat de 

kerststal het verhaal vertelde van een zielige gebeurtenis, van een 

kindje dat geboren werd in een stal, tussen de dieren.   
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ά²ŀŀǊƻƳ ǿŜǊŘ DƻŘ Řŀƴ ƳŜƴǎΚ  9ƴ ǿŀŀǊƻƳ ŜŜǊǎǘ ŜŜƴ ƪƭŜƛƴŜ ōŀōȅΚ  

WaaǊƻƳ ǿŜǊŘ IƛƧ Řŀƴ ƎŜōƻǊŜƴ ƛƴ ŜŜƴ ǎǘŀƭ Ŝƴ ƴƛŜǘ ƛƴ ŜŜƴ ǇŀƭŜƛǎΚέ  5Ŝ 

ene vraag na de andere borrelt bij de kerstman naar boven.    

Overspoeld met vragen staat Simeon recht en stapt naar de 

kerstman toen.  Hij gaat voor hem staan en kijkt hem recht in de 

ogen.  ά.ŜǎǘŜ ƳŀƴΣ ƧŜ ǾǊŀƎŜƴ ȊƛƧƴ ƎƻŜŘ Ŝƴ ǾŜǊŘƛŜƴŜƴ ȊŜƪŜǊ ŜŜƴ 

antwoord, maar onthoud deze avond enkel dat het geluk van de 

kinderen niet te vinden is in hun speelgoed en het lekkere eten.  

Hun echte geluk wordt gevangen genomen door de zonde in hun 

hart.  Dat maakt hun ongelukkig.  Wil je de kinderen gelukkig 

maken, dan moet je hun leren hoe ze bevrijd kunnen worden van 

ŘƛŜ ȊƻƴŘŜ ƛƴ Ƙǳƴ ƘŀǊǘΧΦέ 

Met deze laatste woorden schuifelt Simeon weer verder  naar huis.  

Zijn oude benen knagen en hij voelt dat hij dringend naar zijn bed 

moet gaan. 
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Op zoek 

De kerstman zit nu alleen voor het vuurtje onder de brug.  Hij weet 

niet waarom, maar de woorden van de oude man blijven in zijn 

ƎŜŘŀŎƘǘŜƴΦ  YƛƴŘŜǊŜƴ ƻƴƎŜƭǳƪƪƛƎΧ ƳƛƧƴ ǎŎƘǳƭŘΧ ƛƪ ǘǳǎǎŜƴ ƪƛƴŘŜǊŜƴ 

Ŝƴ ƪŜǊǎǘǎǘŀƭΧ ȊƻƴŘŜΧ WŜȊǳǎΧ CƭŀǊŘŜƴ Ǿŀƴ ƘŜǘ ƎŜǎǇǊŜƪ ƳŜǘ ŘŜ ƻǳŘŜ 

Ƴŀƴ Ǝŀŀƴ ǾƻƻǊǘŘǳǊŜƴŘ ŘƻƻǊ ȊƛƧƴ ƘƻƻŦŘΦ  άaŀŀǊ ǿŀŎƘǘ ŜŜƴǎέΣ ǎǇǊƛƴƎǘ 

ƘƛƧ ƻǇŜŜƴǎ ƻǇΣ άŘŜ ƻǳŘŜ Ƴŀƴ ǎǇǊŀƪ ƻver de vervulling van een 

ōŜƭƻŦǘŜ ƳŀŀǊ ƘƛƧ ƘŜŜŦǘ ƳŜ ŘŀŀǊ ƴƛŜǘǎ ƳŜŜǊ ƻǾŜǊ ǾŜǊǘŜƭŘΗέ  5Ŝ 

kerstman pakt zijn spullen beet en loopt doorheen de straten van 

de oude stad.  Hij hoopt de oude Simeon nog te vinden want hij wil 

meer weten over die belofte.   

Straat in, straat uit, in donkere steegjes en in drukbezochte winkels, 

de kerstman zoekt overal naar de oude man, maar kan hem nergens 

vinden.  Moe van het zoeken ploft hij zich teleurgesteld op een bank 

in de stad.  Wat is alles toch mooi verlicht en prachtig versierd.  

Mensen lopen winkels binnen en buiten.  Allerlei kraampjes met 

lekkernijen verspreiden hun aangename zoete geur.  Er is zelfs leuke 

muziek te horen.  Bedrukt schudt de kerstman met zijn handen in 

ƘŜǘ ƘŀŀǊ ȊƛƧƴ ƘƻƻŦŘΦ  ά²ŀŀǊƻƳ ƪŀƴ ƴƛŜƳŀƴŘ ƘƛŜǊ ŜŎƘt gelukkig zijn?  

Heeft de oude man dan toch gelijk?  Kunnen de mensen niet 

gelukkig zijn omdat ze gevangen worden gehouden door hun 

ȊƻƴŘŜƴΚέ  9Ŝƴ ƪƭŜƛƴŜ ǘǊŀŀƴ Ǌƻƭǘ Ǿŀƴ ŘŜ ǿŀƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ ƪŜǊǎǘƳŀƴΦ  Enkel 

de oude man kon hem verder helpen, maar die is nergens te 

bespeuren.   
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